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Osztrák lovagiasság.
Ha két magyar összeáll beszélni, 

s egy magyarul tudó oláh hazafi ve­
tődik hozzájuk, a jó magyarok pusz­
tán udvariassági szempontból a mi 
kedves román atyánk ti a tizenkét más- 
salhangzós szavaival, Decebai utódai­
nak nyelvén tárgyalják tovább a világ 
folyását, törik magukat, izzadnak, kéz- 
zel-Iábbal magyaráznak, ha csak hu­
szonöt szóból áll is egész oláh tudo­
mányuk. Erőszakot tesznek a boldog­
talan nyelven, de már csak az idegen 
emberekkel szemben nem feledkeznek 
meg a köteles udvariasságról ! ?

így aztán Lukács ur, vagy Nagy 
ur, aki ezúttal már mint Lukacsiu és 
Nagyiu áll előttük, örömmel tapasztalja, 
hogy mégis jó volt oláhnak átvedleni. Az 
embernek nem kell magát megtagadnia, 
mennyivel szebb a dákó-románok 
nyelve, mint a magyaroké, hisz e jó 
emberek is, hogy törik magukat után na !

A lovagias érzület, vagy a nem­
zeti kincsek pazarlása, a nemtörő­
dömség. vagy nem tudom én mi, ily 
véleményt, ily eredményeket szül. Utó­
végre is a külsőségekről Ítéli meg min­
den felületes, minden roszakaratu em­
ber a másikat; mások nagylelkűségé­
ből, lovagiasságából aknázza ki a maga 
hasznát.

Azt az embert, aki könnyelműen 
pazarol, gondnokság alá helyezik. Azt 
a nemzetet, mely e hibába esik, egy­
szerűen kifosztják. A világtörténelem­
ben nincs nemzetközi gyámhatóság, 
legfeljebb szükebb körben intézkedik 
a „családi tanács.“ Megszorítja a té­
kozló gyermek rendelkezési jogait, el­
veszi apránként az alkotmánynak ne­
vezett cselekvési szabadságot, aztán 
. . . elveszi a pénzét, a hitét, a nyel­
vét, — mindent, a mi kedves és szent.

Ha Kis Péter halálos ellenséges­
kedésben áll a szomszédos Nagy Pál­
lal, de azért, hogy ennek düledezö 
háza az övét meg ne rongálja, javítá­
si czélokra vagyonának jelentékeny 
részét odaajándékozza, a kellemetlen 
szomszédnak, lehet, hogy azt mondják : 
«ostoba ember volt, inkább huzatott 
volna erős tűzfalat !» De az ember 
eljárását mégis igazolni tudják. Már 
azonban a falu bolondja lesz ugyanez 
a bőkezű adakozó, ha látják, hogy a 
felségéivezett szomszéd még több vá­
lyogot vesz ki a falból, még jobban 
megijeszti Péter barátunkat s kereset 
forrást üz annak félreismert nagylelkű­
ségéből.

A legtöbb ember nem nö ki gye -* 1 
rekkorából, mennél többet engednek 
neki, annál nyűgösebb, annál követe­
lő bb. Ha kardot, csákót vesz neki az

apja, már lovat is kivan. — Ha egyes 
kívánságait teljesitik, azt gondolja : 
neki elvitázhatatlan jogai vannak min­
denhez és mindenkivel szemben.

A mi Ausztriával kötött szentelt, 
de áldatlan frigyünkből való ilyen 
gyermek az az ősidőkből származó 
szellem, amely még a házasság előtt 
született, akkor, midőn a 16-dik szá­
zad legelején kihalóban voltak nemzeti 
királyaink. E gyermeknek s szellemnek 
hát születése is törvénytelen, mit le­
hetett várni további fejlődésétől ?

A Básták, Karaffák, Haynauk vér- 
keresztségét hozta létre a fejlődés, a 
barbárságok csak módosultak, de nem 
szűntek meg az erkölcsök szelidülé- 
sével.

Most már nem egyes embereket szok­
tak pusztítani, nem is törik kerékbe az 
áldozatokat, — lassan, csendesen szív­
ják ki az életerőt. A tulajdonképeni 
modern háború nem ágyúgolyókkal 
folyik, hanem jól megkötött gazdasági 
szerződésekkel, kiszámíthatatlan ala­
pokra fektetett teherviselési aránnyal, — 
ez az a szabadalmazott nagy uzsora, 
melynek egy nemzet adja meg az 
árát.

Úgy képzelem el a jó magyar nem­
zet „üzleteit“ a szomszéddal, mint 
mikor a zsidó vak lovat sóz a czigány 
nyakába, s örül annak az ötvenesnek,

A czifra szűr bolondja.
Figura Dani, öreg édesanyjával, Kü- 

röndösön, a falu végén lakik, egy. egvabla- 
ku vinnyöban. (nádfödeles kis házikó). Apja 
halála óta, vagy húszszor vándoroltak el 
tőlünk a költöző madarak a meleg éghajlat 
alá. Apja, Figura Gergely, igen csak élne 
most is, ha akkor véletlenül meg nem halt 
volna... De ugv történt, hogy Figura Gergely, 
mint a féle napszámos ember, egy tava­
szon bement Debreczenbe egy kis tavaszi 
pénzmngot szerezni s ott hogyan, hogyan nem 
jött ki a sorja : denikve a piaczon fél liter 
gabona pálinkában fogadott szintén egy kö- 
röndösi emberrel, hogy a ő busz krajezár 
áru „csinost“ állva, vagy ülve, kenyér nél­
kül is, egyszere megeszik.

A csinos pedig, tudvalevőleg, a deb- 
reczeni piaczon, nyáron is kapható, ameri­
kai gyorsasággal készült, igazán hurka sza­
gú hurka, melvből — mondjuk — tíz fillé­
rért olyan csinos darabot adnak, hogy ugyan 
ember legyen, a ki egyszerre elbírja fo­
gyasztani. Innen vette a „csinos* nevet.

Emberünk a fogadást meg is nyerte, 
e másnap olyan roszszul lett, hogy egy 
oröndösi ember szekéren vitte haza, a

családjához. Egy hét sem telt bele. Figura 
Gergely néhaivá letl. Halálát a csinos 
okozta heveny nyomorbaj idézhette elő. 
Dani ekkor ugv kilencz éves, porhajas fiú 
lehetett.

Iskolába már három télen is járt, de 
még mindig csak Á B C és palatábla lö­
työgött a tarisznyában. Igen, mert ő maga 
is nagy álamszuszék volt, kivált az iskolá­
ban, tanítási idő alatt, de hát még a szellemi 
tehetségei !

No, azok olyan, mélyen szunnyadtak, 
j hogy a tanítója sem szép szóval, sem pál 
czával nem tudja őket fölabajgatni.

Szóval : Danival egygyel több lett Kö- 
röndösön az analfabéták száma. Világos, 
hogy Dani az ilyen félhülye fejjel nem va 
lami nagy reményekkel indulhatott neki az 
éleinek, de azért — testileg ép, erős lévén 
— mikor neidsihederesedeit, csak úgy 
járt munkára, mint a többi szegény fiú 
és, munkájára nézve, nem is tartozott a leg­
utolsók közé.

Már ugyan bajuszos, öreg legény volt, 
midőn egy nyáron olyan szerencsés csapat­
ba került 'takarónak, hogy, mikor a marok- 
szedőjét kifizette, még neki két mázsa ár­
pája és olyan, hat mázsa aczélos búzája

maradt, mint a mit a galamb összehord. 
Harmados tengeri földjét is megáldotta úgy 
az isten, hogy őszre ke'vén, csaknem a le­
szakadásig megrakta kis házikójuk padlását 
tengerivel. Ezen kivül a napszámjából ro- 
gyós szaru csizmát, meg két kis malaczot 
vett, továbbá olyan zöld virágú szűrt, 
mely épen hogy csak meg nem szólalt 
kalapot is, daru tollast, bugyellárist, piros 

j bőrből valót.
Sokkal jobban sikerült neki, a mihez 

; fogott, mint akárhány olyannak, a ki a 
j népiskola mind a hat osztályát jelesen 
I végezte. Nála is betelt a bibliai mondás,
I hogy gyakorta nem az okosoké a kenyér.

ürült is a szegény özvegy, a Dani 
anyja, hogy az isten nem feledkezett el 
róluk, sőt reményén fölül megáldotta őket.

Eltervezte magában, hogy milyen ko­
rán köket ö majd csirkét, három tyuk 
alját is, hiszen itt a sok szép tengeri meg 
libát, közel a gyepszél, ö maga is rájuk 
ügyelhet.

így éldegéltek volna ők kettecskén a 
kis vityillóban, kívánatos nyugalomban, rnég 
sokáig mert hát a milyen lassan járt Dani­
nak az esze, nem vert gyorsabban, p. o. 
valami leányféléért, a szive sem, ha a
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Knbik Bók : Iaditványozza, hogy azo­
kat az iratokat, mikro a honvédelmi minisz­
ter hivatkozott, vizsgálja meg a Ház.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi mi­
niszter : Vagy hisznek a miniszternek, vagy 
nem. Ha nem hisznek, akkor nincs több 
szavam. (Nagy zaj ! Felkiáltásoka baloldalon • 
Nem ! Nem hiszünk I)

Elnök : Megengedte, hogy az indítványt 
előadják, mert nem akarta útját vágni, hogy 
ez a kíváncsiság elhangozzék.

Thaly Kálmán : A honvédelmi minisz­
ter szavaihoz akar szólni. Azt mondta a 
miniszter, hogy az okmányokat csak magán 
utón mutatja. Ez nem parlamentáris dolog.

Knbik Béla : Ezt a dolgot tisztázni 
kell. Azt mondta a miniszter, hogy az ok­
mányokat nem adja oda. Addig tehát a mi­
niszternek nincs igaza.

Zboray Miklós: Megtekintette az ok­
mányokat es kéri, hogy azon a czinien be 
szélhessen, amelyen Gromon kapott szót.

Elnök : Nem adhatom meg a szót.

Egy sírnál.
A földi bunat, ínség,
Tüzes pukolsalak,
Kővé gyötörte szivem’:
És — megsirattalak.
Sírtam koporsód mellett,
Habár szivem kemény 
Csak egy emelt a porból :
A szent, örök remeny.

Szerettelek s patakká 
Olvadtak e szemek,
Nagyon kévés a földön,
Akit szerethetek 
Sirattam azt az ifjút 
Benned, ki jó s vidám...
Hálálod mily sötét volt:
Meg akkor nem tudam.

Gyermek, ki volt e szörnyű 
Dologban mestered ?
Ki sugta, hogy szivednek 
Szegezd a fegyvered ?
Sírtam koporsod melleit,
Meg ott emelt remény.
Most bánatom sölétebb,
Ez ejben semmi fény.

(Debreczen, 1903. febr.)
Jánossi Zoltán.

Mert, ha válogat, otthon vénül meg, vagy 
városba megy szolgálni, hol sok letér a vir­
tus útjáról. Ezt az anyák jól tudják s adják 
lányaikat, hacsak lehet. Födolog a legény 
dolgos, takarékos volta. Hogy mennyit tanult, 
milyen modorú, az nem ponderál. Van is 
igazuk, a maguk álláspontjából véve a dol­
got. Mert, hajh, nagy nyugalom honol s 
nem is sejtett boldogság lakik sok olyan kis 
házikóban, melynek gazdája nyaranta beke­
resi a télirevalót, van minden, pedig alig 
birt valamivel, de igénye sincs ; gazdag, 
mert senkinek sem adós. Hogy áll ehhez az 
az czifra hazban lakó pallérozott ur, ki se 
lyetn paplan alatt, egesz éjszakákon keresz­
tül, ruganyos ágyon hánykolódik, azt sem 
tudván, hogy csekély jövedelméből melyik 
hitelezőjének juttasson valamicskét !

Csak igaz marad az, hogy kicsi ház : 
nagy nyugalom.

— Ejnye, teringette ravasz cziczája, 
már erre a káromlásra orvosság kell — 
szólal meg a gazda — hozd csak ide leá­
nyom a bulelejtöt a vakablakból, te meg, 
anyjuk, adhatnál ra dugónak valami harap­
ni valót. Azzal az anyjuk az asztalhoz lé- 
pétt, kötőjével egyet törült rajta, azután ki­
pöndörödött a pitvarba moggyujtá u mécset,

NAPI HÍREK.

Vass Antal táblai biró kinevezése.
A debreczeni királyi törvényszék­

nek egyik legtehetségesebb és nép­
szerűbb birája Vass Antal kir. törvény 
széki biró, ki már évtized óta szol­
gálja az igazságszolgáltatás ügyét Deb- 
reezenben. Vass Antal mind jogászi, 
mind a társaskörökben a legnagyobb 
rokonszenvnek örvendett és azért ál­
talános örötnet fog kelteni az ö magas 
kinevezése. A téríikora virágjában levő 
bírót a pécsi királyi itélö táblához bí­
róul nevezték ki. Örömmel jelentjük ezt 
a kinevezési hirt, bárha ez örömbe 
fájdalom is vegyül, mert Vass táblai 
bírót e kinevezés folytán el kell ve­
szi lenünk.

Végh Gyula javaslata.
Végh Gyula rendőrkapitány, a bűnügyi 

osztály főnöke javaslatot nyújtott be a ta­
nácshoz e javaslatban az italméréssel és 
vendéglői iparral összefüggő szabályrende 
leteknek korszerű módosításait javasolja. 
Egyebek között a zárórák módosítására vo­
natkozólag javasol egyet-mást. Ez érdekes 
javaslatra alkalmilag visszatérünk.

Eljegyzés.
Slrobach Géza a „Debreczeni Kölcsö­

nös Segélyzö Egyesület“ tisztviselője elje­
gyezte Müllner Frigyes kassai tanár magas 
műveltségű leányát, Etelka kisasszonyt.

Innét-onnét.
A napokban emlékezett ez az újság 

Dobronyi Lacziról, az Amerikát járó debre­
czeni ezigányezi mbalom művészről. ki 
dollárokat és erkölcsi sikereket egyforma 
bőséggel arat az újvilágban. Sőt a jó és 
halas fin öregapjának, a regi hires Boka 
banda egykori jeles tagjának, az öreg 
Dobronyinak is állandóan küldöz pénzbeli 
segélyt és megtakarított pénzt, a mi pedig 
ritkaság Fáraó ivadékainál.

a ketnenczéből kihúzott egy jó nagy tepsi 
forró pogácsát, azt hirtelen ecy tálba rakva, 
bevitte az asztalra. Azt mondta r két ven­
dégnek, hogy kerüljenek elébb az asztalhoz, 
lássanak hozzá szaporán, forró ugyan, de 
nem harap. A bütykös már akkor a gazda 
kezében volt, mar az utolsó késhegy papri­
kát csúsztatta he a száján, azután jól meg 
ruzta az üveget s úgy kínálta Pöcsik Istvánt 
a Dani keresztapját.

Pöcsik jót húzott a üvegből, és egy 
kis torokköszérülos után, elismerőleg nyi­
latkozott a rnegigazitott nyakolajról,'' mond­
ván : „akárkitől való, de jól szédít. Föképen 
a magyar bor nagyot igazitott rajta."

Pöcsik kezéből az asszony vette el az 
üveget és Danit kinalta meg.

Ezután pogácsáztak, de Dani csak a 
padkán ült mindvégig. Szinte. 11 óra veié 
haza a két vendéget. Másik szombaton 
megtörtént a jegyváltás, azután a hirde­
tés. Mar a lakodalomhoz készültek, mikor 
Dani erősen követelte az igoretet, a vörös 
virágú szűrt.

Azt mondta, ö szűr nélkül nem megy 
esküvőre több neki egy szép szűr tiz 
Zsombék Marisnál is. — Hallgass te, pokol-

Az Amerikát járó fiatal czimbalmos 
öreg apja, a vén Dobronyi beszélte el ez 
alábbi esetet Matus Pistáról, a newyorki 
hires czigányklarinótosról és gróf Zichy Je­
nőről, ki, mikor Amerikában a kiállításon 
kint járt, Nowyorkban találkozol' Matus Pi-s 
tavai is.

Matusék valamelyik newyorki nagy 
vendégfogadóban konczerteztek és Zichy 
gró ot még Budapestről ösmerle a hires 
klarinétos, ki vig pofával szólt oda a ban­
da közül az érkező grófnak :

— Jó estét n cmzetes ml...
Zichy Jenő gróf nagyot nézett a szo­

katlan szólitásra es úgy vélte, hogy őt most 
valaki más helyett vetette el a klarinétos czi- 
gány; azért hozzálépett és monda :

— En gróf Zichy vagyok . . .
A rezes pofáju klarinétos, a bolondos- 

kedvű Matus Pista most még vigvoribban, 
meg önérzetesebben — igazi ó czigány ön­
érzettel — felelte erre :

— ősmerem én az urat ! De hat, ins- 
tálom, tetszik tudni, itt egyenlősig van nem- 
zetes uram . . .

A czigany muzsikáról jut eszembe egy 
kedves este. Az ezüst hajú Fenyes huszár 
születésnapjának estéjén töltötte ezt el egy 
sziikebb baráti társaság. Itt urak, urfiakból, 
még pedig nem válogatott cziganylegények- 
böl, olyan zenekar verődött össze, hogy né­
melyik vonónak a járását, némelyik hegedü- 
hurnak a zöngését, még Racz Károly is 
megirigyelte volna. Sok ilyen nyáias, „zene- 
bonás“ estet kívánunk az igaz magyar Fe­
nyes huszárnak, ki még ápolja a régi ma­
gyar virtusokat.

Mig odafönt a haza jövő sorsa felett 
viaskodnak a haza mostoha es edesalyai, 
idelent gondnélküi farsangozik a jóvidek. 
Éjszakánként folyton ri és kaczag a Magya­
rlak meg a Kácz Károly hegedűje ... De 
az igazi magyar mulatság mégis csuk feb­
ruár hó 22-ik napján következik. Ekkor tartja 
meg bálját a debreczeni függetlenségipárt. 
Tekintettel a part által vívott győzelmekre, 
örömünnep számba vehetjük azt a fényes 
bált, melyet polgáruk és kedves polgárnők 
ismételten ajánlok a figyelmetekbe. Ezen a 
bálon meg nemzetes B. Nagy János bátyánk

ra való suttogta Ficzerónó hatha a tülökbe 
megy Zs ombéknak ! . . .

Szegény anyja kért volna is kölcsön 
pénzt, nem is gondolván minek Daninak két 
szűr, mikor a meglevő vadon uj.

De meg a szegényember nem könnyen 
kap 10—15 forintot kölcsön.

Szegénytől hasztalan kér, annak nincs 
a gazdag meg nem igen ad. Nem volt hát 
mit tenni, mint áruba vetni a két javí­
tott malaczot. Meg is vették rögtön 30 
forintért.

De bár ne vették volna meg. mert 
mikor ezt Zsoinbékók meghallották, (lehet, 
hogy a Dani nyilatkozatát is elmondta va­
laki nekik) azt üzenték, hogy a házasság­
nak kampesz. Ök a leányukat a két süldőre 
való nézve adták volna Danihoz, de most 
már nem adják, mert szűrrel nem lehet egy 
menyecskét sem eltartani, Dani pedig nem 
egyéb czifra szűr bolondjánál.

Azóta már vett Dani feketével czikor- 
nyázott „ebenlógót* is és a faluban csak 
úgy hívják, hogy a „szűr bolondja.“

(Balmazújváros, febr. 14. 1903.)
Sxabó Kálmái



is összeüli az ezüstsarkmtyuját és szobosz- 
lói Sz. Balint bátyánk is bemutatja a szo- 
boszlói döbögöst. Ilyen a farsang.

I yo3. február 18. debreczkw

nemes Portörő Kelemen. 

Fejérváry és a „Debreczen“.
A zaftos bakamondások nagymes­

tere és az illatos kaszárnyavirágok fö- 
fökertésze, hosszubajuszu Fejérváry 
báró feldezájgmester a legutóbbi bot­
rányokat okozó felszólalása kapcsán 
egy a Debreczen-ben is közölt hírrel 
is foglalkozott. Az öreg baka ezeket 
mondta :

„Itt ran Marjay Péter. t. képviselő ur 
felszólalása. A képviselő ur azt mondta ne­
kem, hogy ezt egy lapból, a „Debreczen“- 
ből vette volna ki ; de mielőtt itt vadukkal 
meltóztatnak előállani, legyenek kegyesek 
legalább meggyőződni, vájjon igaz e, amit a 
lapok állítanak, vagy sem. (Helyeslés jobb 
felöl.) Mert méltóztatoak kegyesen emlé­
kezni, hogy már egyszer annak az igényte­
len nézetemnek adtam kifejezést, hogy a 
lapok hírei 99 százalékukban nem igazak. 
Itt is megint ilyen hírrel állunk szemben. 
(Zaj. Elnök csenget.) Azt mondja (olvassa): 
„ö felsége ötven esztendős uralkodásának 
emlékére az altisztek kaptak egy-egy em­
léklapot, amelyen az uralkodó és az ezred­
tulajdonos nevén kívül szöveg is volt. A 
szöveg igy hangzik : Ti félelmet nem is­
merő harezosok legyetek és kűzdjetek to­
vábbra is kitartással az osztrák haza dicső­
segére.“ Hát nem igaz !“

Az öregbaka nagy örömmel bor­
zai ta fel a bajuszát, hogy a vita fo­
lyamán felsorolt sok vádközül egynek 
fejét ütheti. Ue vajon fejét üthette 
e ? . , . Ez még kérdést szenved, a 
mennyiben a ,,Debreczen“-ben „Ese­
tek“ czim alatt közölt és itt pana­
szolt, a Fejérváry báró által hazud­
tolt hirt mi a „Magyarorszá g“- 
ból vettük át. Ezt megírtuk Marjay 
Péter országgyűlési képviselő urnák 
is. Nem a ,,Debrecen“-!, hanem a 
„Magyarországot“ tessék tehát czáfol- 
ni Fejérváry ur, mely tisztelt laptár­
sunk mai számában is fetünést keltő 
irányezikkelyben foglalkozik a kaszár­
nyavirág kertész és müköpö Fejérváry 
báró legújabb és legbotrányosabb dur­
vaságaival, egyebek között a kö­
vetkezőket írja, a izgága hösezinezéri 
eljárást jellemezvén :

„Az történt, hogy a honvédelmi mi 
iiiszter hivatalos vizsgálat alapjan valótlan­
nak jelentette ki egy képviselő állításait. 
Sőt a szenvedélytől elragadtatva, azt kiál­
totta a miniszter háromszor egymásután, 
hogy az illető képviselő hazudik. A dolognak 
ehhez a részéhez, miután az az elnök rend­
reutasításával és a miniszter részéről a saj­
nálkozás kifejezésével elintéztetett. most nem 
szólunk. Szólunk azonban ahhoz, hogy a 
nyomban megejtett kontradiktorius eljárás 
során mi derült ki ? Kinek volt igaza, a 
hivatalos vizsgálatra támaszkodó miniszter­
nek-e, vagy pedig a saját tapasztalatait elő­
adó képviselőnek ? Nos, a kontradiktorius 
eljárás során ott nyomban, a képviselöház 
és igy az ország színe előtt kiderült, hogy 
nem a miniszternek volt igaza, hanem a 
képviselőnek. A képviselő adatai egytől- 
c ßy i g igazaknak bizonyultak. 
Lengyel Zoltán sorra szedte allitasait és a

I miniszter egymásután kénytelen volt beis­
merni, hogy azok igazak. Csupán egy álli- 

! tás maradt, amelynél úgy látszott, mintha a 
; hivatalos vizsgálatnak volt igaza ; az. ame- 
I lyik egy Hajdú nevű katonatisztre vo- 
I natkozott, akit megbüntettek azért, mert 
I magyarul társalgóit egy ismerősével. — 

A hivatalos vizsgálat ezt tagadásba vette es 
ezt bizonyította is magának a tisztnek nyi 
latkozatával. Igen ám. de itt mi sült ki? 

i Az, hogy egy másik Hajdú nevű tisztet 
í hallgattak ki, nem pedig azt. a kit a képvi- 
: selő említett. És egy ilyen alapossággal vég 
I zett hivatalos vizsgálat alapján mérte a hon­
védelmi miniszter a képviselőnek a szemé­
be vágn , hogy valótlanokat mond, hogy — 
hazudik 1 stb.“ ...

Nos hát ez is hazugság miniszter 
I ur ? ! . . . m rt, mint a „Magyaror­
szág“ tovább folytatja és találóan jel­
lemzi :

„Ez az inczidens egész meztelenségé­
ben feltárta a mi katonai kormányzatunk va­
lódi természetét. Nagy hang, pökhendi kö- 
vetelözés, durva arroganczia fedi azt a fá- 
tyolt, ami mögött nincs semmi : sem tudás, 
sem gondosság, sem alaposság, csak felü­
letes sleidrián és üres henczeges. Ez a meg­
szégyenítés, ami ma érte Fejérváry minisz- 

] tér urat és társát, államtitkárját : kemény,
I lesújtó, de meg volt érdemelve.“

A Zion egyleti tagok figyelmébe.
A Zion debreczeni betegs. egylett. tag­

ijai ez utón órtesittetnek, hogy az 1903. évre 
I érvényes választási lajstrom a mai naptól 
kezdve folyó hó 25 ig az egyleti helyiségben 
hivatalos óra alatt (naponta d. u. 6—7 óra 

I közt megtekinthető. Netaláni kihagyás vagy 
1 jogosulatlan felvétel elleni felszólamlás ugyan 
, ott nyújtható be. Debreczen, febr. 17. A 
í választmány.

Selyemtenyésztők figyelmébe.
A földmivelesügyi minisztérium ez ideig 

a városi hatóságnak adta ki a petefeljegyzé­
si iveket. Most Bczerédy Pál, a földmivelési 

' miniszter meghatalmazottja arról értesíti a 
! várost, hogy ezután a selyemtenyész­
tésre jelentkezőket a selyempete kikeltésóvel 
megbízott egyén jegyzi fel. Egyben hirdet­
ményt bocsát ki a földmivelésügyi minisz­
térium, hogy az 1903. évi tenyésztésre in- 

: gyen ad selyempetót, illetve selyemhernyót 
I mindazoknak, kik selyemtenyésztései foglal­
kozni kivannak.A hirdetmény részltesen ismer­
teti a selyemtenyésztök jogát és kötelességeit.

A Lengyel Fejérváry affér.
A Függ. Magyarország Írja az alábbia­

kat, melyekben a debreezoni származású hon­
ved főhadnagyról, Hajdú Istvánról is foglal­
tatnak érdekes emlékezések : Lengyel Zoltán 
országos képviselő, Fejérváry honvédelmi 
miniszternek a képviselőházban ma délelőtt 

I tett sértő kijelentéséért a minisztertől lova­
glás elégtételt kért, Kubik Béla es Barta Fe- 

, renez országos képviselők utján. Báió Fe­
jérváry gróf Hadik Jánost és gróf Andrássy 
Tivadart nevezte meg segédeiül. A segédek 
a lovaglás ügyet holnap délelőtt 10 órakor 
a képviselöházban fogjak tárgyalni. Lengyel 

I Zoltán különben nem hagyja a maga iga- 
1 zát. Újabb adatokat szerez be, melyek ré­
vén még világosabban fogja bizonyítani, 
hogy állításai, melyeket u honvédelmi mi 
niszter valótlanoknak mondott, egytől- 
egyig a tiszta igazságot tar­
talmazzák. Lengyel Zoltán különben 
egyik volt önkéntes társától, Beznák Aladár, 
az Első Magyar Általános Biztosítótársaság 
szatmári tisztviselőjétől táviratot kapott, 
amely állítását igazolja. A távirat igy szól:

Szathmár, febr. 16.
Váradi esetek valók. Hajdú meg­

büntetését, mert magyarul beszélt, egész 
ezred tudta. Levél megy.

Beznák Aladár.
Aulich ezredesnek Hajdú föhadnagy- 

gyal szemben tanúsított rosszakaratú és gyű­
lölködő magaviseletére vonatkozólag, külön­
ben egy érdekes esetről értesülünk. A ma­
gyarfaló ezredes egy alkalommal Hajdú fő­
hadnagyot az ezred elölt a legotrombább 
gorombaságokkal szólította meg. A főhad­
nagy egy ideig tűrte a szitkokat, de azután 
körülnézett és magához szólította a szolgá­
lattevő őrmestert :

— Őrmester, jöjjön ide az ezredes 
ur akar magának valamit mondani 1

Azzal sarkon fordult és otthagyta a 
szitkozódó Audehot. Hajdú főhadnagynak ez 
az önérzetes, férfias fedépése|az egész ezred 
rokonszenvét megnyerte.

Távirat,
A képviselőház ülése.

Budapest, február 18.
Napirend elölt Pap Zoltán nyilat­

kozott, hogy a miniszter félreértette a 
Kossuth kút ügyében tett szavait; mert 
az eset az veit, hogy Holleenus 
ezredes most a temesvári hadtest 
vezérkari — fönöke az 1900 évi 
júniusban tartott — hadgyakorlaton 
Gyergyószentiklósnál nem akart 
vizet inni a kutból, mert az volt rá 
föstve, hogy Kossuth-kut. Küldözgetett 
mindenfelé vízért, de nem kapott.

NeSSÍ I Hozatott volna Ferencz 
József vizet !

Endrey: Az már loyalis viz ! (De­
rültség.)

Papp : Ekkor előállt az önkéntes, 
most huszárfőhadnagy, atyja tanácsos 
a honvédelmi minisztériumban és le­
vakarta a kút feliratát, hogy ihasson 
az ezredes.

Felkiáltások a szélsőbalon : Szé­
gyen ! . . . Gyalázat !

Fejérváry • Beösmeri, hogy teg­
nap tévedett, mert Papp nem mondta 
akkor az ezredes nevét. Visszavonja 
tegnap mondott szavait, de Lengyel 
állításai telivér valótlanságok. (Derült­
ség) Felolvassa Hajdúról felvett jegyző­
könyvet, aki azonos Lengyel Hajdújá­
val, ebből kitűnik, hogy valótlanság 
Lengyel állítása. Kijelenti, mindenesetet 
megvizsgál, csak hozzák tudomására.

Napirend után katonai javaslatok 
ellen Mukics Simon beszélt. 2 órakor 
interpellácziók.

Párbaj Fejérváry és Lengyel között.
Fejérváry miniszter nagyfokú dur­

vasága párbajra adott okot. A sértett 
Lengyel Zoltán képviselő és Fejérváry 
miniszter segédei pisztolypárbajban ál­
lapodtak meg. — E pisztolypárbaj 
valószínűleg, délután háromórakor tör­
ténik meg a Ferencz József kaszárnyá­
ban a következő feltételek mellett. Tá­
volság 35 lépés 5—5 lépés avance-al. 
A vontcsövű pisztolyok légynélküliek.
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képesített iparosok és alkalma 
Kottáikhoz !

A következő közérdekű sorok közlésére 
kérettünk fel : Tapasztaltuk, hogy képesitelt 
iparosaink és alkalmazottaik az ipartestületi 
betegs. pénztárba való be, esetleg átlépés 
módozatait es ennek lehetőséget nem isme 
rik és ez okból nagyon sokszor fordulnak 
hozzánk felvilágosításokért. Tájékozás czél- 
jából tehát ez utón értesítjük képesített ipa­
rosainkat és azok alkalmazottait, hogy a 
kér. betegs.-zö pénztárból az ipartestületi be­
tegs.-ző pénztárba való önkéntes átlépés amint 
ezt az 1770/894, 7955/896 es 71068 91. sz. 
kér. min. elvi jelentőségű határozatok közéleti­
ről pedig az ezen miniszteri rendeletek alapjan 
meghozott helybeli 11 fksági és városi tanácsi 
határozatok tartalmazzák - a munkaadó és 
alkalmazottai között történt megállapodáshoz 
képest mindenkor szabad, munkaadó változ­
tatás esetén pedig amennyiben az illető 
alkalmazott képesített iparoshoz áll alkal­
mazásba, a betegs.-zö pénztárba való beje­
lentés csakis az ipartestületi betegs.-zö 
pénztárnál eszközölhető. Debreczen. 1903. 
febr. 17-én. Az ipartestületi betegs.-zö pénz­
tár Elnöksége.

tett tőke 464,721 korona. A belépés ez idő 
szerint még mulasztási illeték nélkül tőr 
ténhet.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Szerda „Az agglegények“ (vígjáték.) 
Csütörtök : Monnu Vanna, (szinmü.) 
Péntek : Czifra nyomorúság, (szinmü.) 
Szombat : Képzelt beteg, (vígjáték.,) 
Vasárnap d. u. Bánk Bán. (tragédia), 

9ste Nőemanczipáczió (bohózat.)

Felülfizetések.

Il i w:

A folyó hó 14 én tartott altiszti kör 
tánczvigalmán felülfizettek a következők : 
Mihalov ts Jenó 50 korona, Nagys. Toinav 
Kornél, Totii Béla, Rotschnek Emil, Berger 
Jenő 10 — 10 korona, Nagys. Kovács József 
polgármester 8 kor., Dr. Derekasi István 7 
kor., Nagys. Siegrneíh Karoly, Nagys. Csutay 
Gyula, Boczán Elemér. Méltsg. Wo la ff ka 
Nándor. Reichmann Ármin, Lamprecht 
Frigyes 5 -5 korona, Méltsg. Szűcs Miklós, 
Gaal Béla, Dr, Kerekes Lipói, Tassy Károly, 
Gödör Sándor (Szerencs), B. Kövesdy Imre, 
Soós Mihály, Rossy Lajos, Szalay László 
4—4 korona. Sz. Kowach Béla, Hlapka 
András, Gaál Sámuel, Lenkei Petemé, 
Horváth Kálmán, Vibiral János, Szénássy 
Gábor 3 3 koronát. Mltsgs. Kiss Áron, 
Nagys. Balogh József, Dob'eczeny Jenő, 
Kun Ignátz, Kemény János, Kelemen István, 
Bornyi Sándor, Vanicskó József, Thalviser 
Alajos, Szűcs I'tvan, 2 — 2 koronát, 
Vida József, Salánky Gyula, Udvarhelyi La­
jos, Rácz Lajos, Bihary Istvanne, László 
Károlyné. Boruzs Isstvan, Kaczowszky Gyula, 
Csanádi József, Afonyi István, 2-2 kor., 
Túrái Miklós. Müller Endre, Bereszky János, 
Megyery Dániel, Furmann Géza, Fény Imre, 
Sajó Lajos, Furmann Etelka, Ulrnann Lajos, 
Szénégető Paine, N. N. 11 kor., összesen 
243 koronát, melyekért ez utón is hálás 
köszönetét mond a rendezőség.

Korona Takarék és hitelszövetkezet
1903 ik évi jan. l-én megnyitotta 

3-ik évtarsulatat. Ezen uj évtársulatra 
beiratkozások a szövetkezet Piacz-utcza 6. 
sz. alatti helyiségében teljesíthetők. Minden 
törzsbetét után hetenként 1 korona fizetendő. 
Az intézet előnyei : törzsbetétei 6 százalé­
kot jövedelmeznek, kőtelező heti betétekkel 
előmozdítja a takarékosságot, továbbá min­
den törzshetét után 200-260 korona kölcsön 
kapható. Miután a szövetkezet a kölcsönnek 
külön visszafizetését nem kívánja, hanem a 
heti betétekkel törlosztődik, igy a szövetke­
zet kölcsöne! könnyű visszafizetési módozat 
által különösen előnyösek kereskedőknek, 
iparosoknak, mezőgazdáknak és hivatalno­
koknak egyaránt. A kölcsönök kezesség mel­
lett, betáblázásra és biztosítékul elit 
ható értékekre adatnak.

A két évtársulatba beiratkozott 1529 
tag heti 6948 korona befizetéssel. A befize-

(loliére ; Kénytelen házasság.)
Möllere halálának évfordulóján kügye­

letes megemlékezésül adta a társulat a leg 
nagyobb vigjatékiru egyik vidám bohózatát. 
A darab megválasztásához az a megjegyzé­
sünk, hogy ha már megemlékezésről van 
szó, akkor olyan darabját válasszák, tnelA 
igazán méltó a nagy Író emlékéhez. De a 
a kénytelen házasság Molieienek egyik je 
lentekielen bohózata, melyet inkább a pub­
likum kedveert, annak kaczaglatusára irt. 
nem pedig lángesze sugallatara. Az ilyen 
apró bohózatokban legkevésbbe eredeti, elő­
adásuk tehat nagyon kevéssé alkalmas arra. 
hogy fölidézze a jeliemvigjáték atyjának 
szellemét.

Az előadás különben jó volt. Nagy De­
zső, Krémer és Sebestyén ügyeskedtek a 
rövid lelekzetü bohózat nagyobb szerepei­
ben. Sebestyen egy bohozatos tudós-figura 
egyetlen jelene leben legjobban talalta el a 
darab ezélzatát.

(—*-«.)

A vígjáték után Mascagin Parasztbe- 
csiiletét hallottuk ez idényben most másod­
szor Réthi Laura asszonynyal Santuzza sze­
repében, a többi szerepben a regi szerep­
oszlással Réthi Laura Santuzzája ének- és 
játék tekintetében egyaránt kiváló volt.

Magának az operának előadása ismét 
a régi hibában leledzett. A karok tempója, 
az összhang, a színezés gyakran volt hibás. 
A nyitányban felcsendülő tüzes sziczili ai dal 
megint elnyújtott tempója miatt vesztett 
hutásából.

Karacs ének dolgában sokat nyújtott 
azonban mozdulatai, játéka nem munhatók 
stylszerünek. Mezei Alliója és Krémemé 
Lolái a elég jó volt. A zenekar egyes inga­
dozást leszámítva jobban játszott, mint a 
múltkori előadáson.

Klauzál miniszter unokája.
(A miniszter unokahuga tolonezuton,) 

Minden iróomber fantáziáját tulszár- 
h nyaló, megkapó an érdekes regényfejezet az, 
a mely tegnap délelőtt a szegedi rendőrség 

egyik hivatalszobájaban játszódott le. A szél- 
viharos, hideg, februári nap vekonyrokolyás, 
gyenge növésű, febérarczu gyermekleányt 
sodort Temesváry Imre tb. alkapitány szó 
bájába. Egy kunfélegyházi rendőr hozta. A 
leány fejéröl lehullott a fekete kendő.

— Téged Radusics Irmának hívnak ? 
— Igenis.
— Akkor te Klauzál Verőn unokája 

vagy ?
— Igtnis. A nagymama tostvérhuga 

volt Klauzál Gábor miniszternek. A nagy 
apa pedig houvédörnagy volt 48-ban.

-- Honnan hajtanak most ide ?
— Kunfélegyházáról.
— Hogy kerültél oda ?
— Pestről gyaloguton.
— Mit csináltál Pesten ?

— Hosszú sora van annak. Az apúiu 
Alsóvárosban lakik, kicsiny szobrokat csinál, 
de keservesen éldegél a családjával. Mosto­
haanyám nem szeret, elzavart a háztól. 
Előbb Zsombolyára mentem, majd Budapest­
re kerültem s mivel ott születtem, cseléd­
könyvet kaptam. Újévkor elálltam Kiár Ja­
kabhoz. E hó 3-án történt az a nagy sze­
rencsétlenség velem, hogy eltörtem egy tá­
lat. A tekintetes asszony úgy meg vert, 
mint a kutyát. Mikor elvégeztem a dol­
gom, fölkaptam a fekete kendőmet és elro­
hantam.

— Hova ?
— Nekimentem a világnak. Tiz napig 

gyalogoltam. Mindenkinek elmondtam, hogy 
ne bántsanak, mert én Klauzál-ivadék va­
gyok. Nem hitte senki, de azért nem bán­
tottak, sőt kenyeret, egyébb enni valót is 
adtak. Félegyházán bementem a városba is. 
Ram szólt egy rendőr, bekísért a kapitány 
elé, összeszidott, csevargónák is nevezett.

— Nem tettél rossz fát a tűzre ?
A Kiár család nagyon meg volt velem 

elégedve. De a nagysága hirtelen természetű 
asszony.

— Mert nem hiszem, hogy olyan 
nagvon meg vertek volna, — szól u ka­
pitány.

A kis leány erre azt mondta, hallgas­
sák ki annak a budapesti bérháznak a cse­
lédnépét, ahol szolgált.

Temesváry tb. alkapitány azonnal irt 
a székesfőváros rendőrhatóságának, kérve, 
hogy hallgassák ki Kláriiét, a leányt pedig 
az édes atyja oltalma alá helyezte, a ki 
Szegeden az alsóváros Borbács-u. 15. szám 
alatt lakik.

CSARNOK.
Ruth eljegyzése.

(Irta : May György.) 1.)
Fordította : Biró Irén.

A Stratleneck kastély terasszárói mesz- 
sze elkalandozhatott a tekintet a vidéken : 
keresztül a hullámzó búzaföldeken, melyek 
még nem voltak aranysárgák, az elszórtan 
fekvő falukon, melyekből a piros tornyok 
kiemelkedtek, tetejükön a napsugarukban 
csillogó rézkakusokkal, — el egészen a folyó 
túlsó partján levő sötét fenyőkig, és csak a 
hattér kékeszöld dombjai akadályozták meg 
a vidék további szemleletét.

A vadszöllővel befuttatolt árnyékos 
terrasszon hivogatólag állottak a puhára 
párnázott hintaszékek es karszékek. Két sze­
mély ült ott.

A kicsi, csinos, szürkeszemü asszony, 
kinek élénk, okos tekintete vidám lelket 
árult el, Stratleneck Melanie báróné volt. — 
Arczböre napbarnított, száj a kicsiny, és ha 
nevet pompás fogai látszanak. Kis alakja és 
pajkos, kellemes lénye fiatalabbuak mutatták 
mint válóban volt, és vidámsága még bajo­
sabbá tette.

A vele szembe ülő ur Traun Rudolf 
volt, férjének rokona. Fekete haja homlokán 
és halántékán erősen szürkülő volt és csak 
szakálla, mely sötéten környezte arczát, tar­
totta meg fekete színét, Traun ur azon 
emberek közzé tartozott, kik érzékeny, nemes 
lélekkel bírnak, de modoruk merev, hajtha­
tatlan, s ezáltal nemcsak környezetükkel, a 
világ Ítéletével, hanem saját magukkal is 
ellentétbe jutnak.

A helyett, hogy annak okán gondol­
kozott volna, vagy türelmesen próbálta volna 
megoldani a kérdést, inkább elhagyta hazá­
ját és távoli országokban élt, s éveket töl-
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tölt idegen emberek között. Az érek türel- 
mésobbé tették, az utazások tapasztaltabbá 
s a távolból az öreg Európa szokásait és 
embereit enyhébb világításban látta. Most 
már jól tudta, hogy az. ismereteket az idő 
teltevei lehet elérni, mindennek a mi sikerül, 
türelem a jelszava, és hogy a kitartás a 
fődolog.

Traun Rudolf heves természetű ifjn 
T0]t. Mint azok rendesen, akik az Olympot 
akarja* ostromolni, ö is gúnyos volt társa­
ságban, s álmodozó, ha egyedül volt. De ha 
az emberismerö Rudolf világoskék, őszinte 
szemeibe nézett, eltalálta, hogy ez a gunv 
csupán fegyver a nagy közönyös tömeggel 
szemben, hogy ne törhessenek be az ö 
szentségébe, hol a minden szép és nemes 
iránti érzék és szeretet épp oly erősen élt, 
mjnt ifjúsága aranykorában, Ezt mindenek 
előtt az asszonyok vették észre. Keresték az 
ö gúnyos társaságát, szeretetreméltósága en- 
r-esztelöleg hatott, modora lebilincselő volt.

Sokat és jól látott. Nem rég érkezett 
haza egy hosszabb utazásról é pár nap óta 
a Strattcmeek kastély vendége.

A báró a székvárosba utazott egy gyű­
lésre, tréfálva szokta feleségének mondani, 
hogy voltaképpen ennyi és ennyi egyletnek 
a tagjához ment férjhez, s igy ketten ültek 
a terasszon. A kávéfőző beléduruzsolt be- j 
szélgetésükbe, mely olyan fordulatot vett,1 
hogy Traun urat kellemetlenül érintette.

—- Hogy életemből három év esemé­
nyeit elbeszéljem, monda, letéve f'eketekávés 
csészéjét, a múltat fölelevenitsem, feledésbe 
ment dolgokra újra emlékszem, s ha ezt az j 
ön parancsára vagy kérésére tenném is, ehez ; 
sok bátorság és tehetség kellene.

Tehetség, bátorság, hogyan ?
— Nem tehetsóg-e az előadás ado­

mánya ? A visszaemlékezés nem olyan-é 
mini a zenének a fül ? Például, hogy volna 
ön megelégedve, ha igy bcszélnam el : 
Amsterdamban eltörtem egy fiudzsát, Ber­
linben elloptak egy zsebkendőmet, Párisban j 
minden gamin derültségére elestem a Concord j 
térén ...

A báróné nevetett.
— Ezek a kis balesetek az ön kedé-1 

Ivének, mely saját gyöngeségéböl s a ma- j 
sok hibáiból táplálkozik, nem sokat árt- j 
hatlak.

— Van-é jobb mód arra, hogy az ein-1 
bérekét, a világot, a körülményeket megves­
sük, minthogy kinevetjük őket?

— Nem mind g volt ez önnek vé emé- 
nve. mert kerülte az embereket.

— Utazásaim alatt sokat tanultam. 
Nem haladt it t az emberiség semmit ?

— Ah, ön mint az előrehaladás meg- 
itélöjo jött vissza ?

— Nem éppen. A levelek, melyeket 
kaptam, szükségessé tették hazatértemet. És 
valóban, sok mindent találtam, a mi a gaz 
da kezét igényelte.

— S tálán az úrnő szeme is hiány­
zott ?

— Talán meg is tudja mondani annak 
a czimjét ? kérdő nevetve Traun.

A báróné figyelmét pár pillanat óta a' 
síkságon fütyőlve érkező vonat vonta magá- I 
fa. Az ö szokásos élénk mozdulatával állt 
föl a székről és igy szólt :

— A vonat St. Oswaldból jön ! Aztán 
hozzátette : sohasem gondolt arra, hogy 
megházasodjék !

— Még sohasem, biztosítom róla. De 
mi összefüggésben van e kérdéssel az, hogy 
a vonat St. Oswaldból jön ?

— Nem találja ki ? j
— Talán St. Óswaldban lakik egy szá- j 

momra megfelelő partié ?
— Bravó! De milyen különösen hang- 

Z|k ez az üzleties „megfelelő partié !*
(Folyt köv.)

OEHHECZEN

Nyilttér.

Gyomorbajosoknak igen fontos.
Étvágytalanság, gyomorba], rosszallót, rossz 
emésztés miatti fejfájás, gyomorgyengeség, 
—■■■......  emésztési zavarok stb. r—111

azonnal megszűnik a

Brady-féle Mariaczelli gyomorcseppek
használatától.

Minden gyógyszertárban kapható.
Sok ezer köszönő és elismerő levél.

Egy üveg, használati utasítással együtt 8(1 fillér 
nagy üveg 1 k. 4 fi.

Főraktár Uobrcczonbcn dr. Rotschnek Emil, az 
Arany egyszarvúhoz ezimzett gyógyszertárban és 

Tóth Béla gyógyszertárában.
Hamis utánzatoktól óvakodjunk, a valódi Maria­
czelli gyomorcseppek üvegjén a védjegynek és az

aláírásnak C\/fiÖíbj> rajtil ken |enni. 
Figyelni kell arra, hogy a régi hírneves Brady-féle 
gyomorcseppek üvegenként 80 fillér nagyobb üveg 
1.40 fillérbe kerül, inig a nem valódi, hamisított 
értéktelenebb utánzatok olcsóbban, rándesen 70 

fillért ajánltatnak.

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

Tölgyfa szőlőkaró
kapható inig a készlet tart Hegedűs Emil tűzifa 
raktárában nagyban és kicsinyben Miklos-u. 7.

47—1903 v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiröságnak V. 

3613/3—1902 szánni végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Hazai általá­
nos bizt. társaság részére Austerlin 
Arminn és Guttmann Vilmos újvárosi 
lakosoktól 970 kor. 25 fill, tőke, en­
nek 1902 évi szept. hő 15-ik napjától 
számítandó 6% kamatai és eddig ösz- 
szesen 86 kor. 66 fill, perköltség ere­
jéig 1903. évi jan. hó 3-ikán biróilag 
lefoglalt és á600 koronára becsült 
10 Schweitzer fele tehén, 2 bivaj ökör 
és bútorokból álló ingóságok 1903- ÓVÍ 
február hó 24-én d. e. 10 órakor kez­
detét veendő és B.-Újvároshoz tartozó 
újkerti gazdaságban megtartandó nyil­
vános bírói árverésen a legtöbbet ígé­
rőnek azonnali készpénzfizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is elfog­
nak adatni.

Debreczen, 1903. évi jan. 31-én.
BÓdogh Zs bírói kiküldött.

Ház árverés.
A Morgó-ulczai 25-ik sorszámú

ház f. hó i9 én, d. u. 3 órakor, a
debreczeni törvényszék árverési termé­
ben el fog árvereztetni. Ezen árve­
résre a venni szándékozók ezennel 
meghivatnak.

Jó irásu
fiatal ember irodai gy ikorUOkUak ke­
restetik.

írásbeli ajánlatok e lap kiadóhi­
vatalához intézendők.

49—1903 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiröságnak V. 

101/1.—1903. sz. végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Kerpel Vil­
mos részére Dr. Grün Zsigmondné 
debreczeni lakostól 200 kor. töke, en­
nek 1902 évi május hó 5-ik napjától 
számítandó 57« kamatai és edd g össze­
sen 82 kor. 92 fill, perköltség erejéig 
1902 évi okt. hó 16-án biróilag felül­
foglalt és 776 koronára becsült búto­
rok és egyébb ingóságok 1903 Ó. február 
hó 1S-ÓU d. e. 9 Órakor kezdetét ve­
endő és alperes lakásán, Kádas-utcza 
1886 sz. a. megtartandó nyilvános bí­
rói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1803. január hó 30. 
Oláh OÓZa, bir. kiküldött.

A közgazdasági bank részvénytársaság

Xl-ik évi rendes közgyűlését
19j3. évi február 22-én vasárnap d. e. 11 órakor

tartja meg Debreczenben, a kereskedő társulat háza dísztermében, melyre a tisztelt 
részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok értelmében 
a közgyűlésen jogaikat csak úgy gyakorolhatják, ha részvényeiket a közgyűlés előtt 

legalább három nappal a társulat pénztáránál leteszik.
Tárgysorozat :

1. Az igazgatóság évi jelentése a lefolyt 1902. évi üzletről.
2. A felügyelő bizottság jelentése és ennek kapcsán.
3. Határozat hozatal a múlt évi nyeremény felosztására és az igazgatóságnak erre 

vonatkozó indítványára nézve.
4. Határozat hozatal a felmontvény megadása tárgyában.
5. Az igazgatóságból sorrend szerint kilépett két tag helyének 3 évre leendő be­

töltése.
6 Az igazgató tanácsból sorrend szerint kilépett 6 tag helyének 3 évre leendő 

betöltése.
Debreczenben, 1903. jan. 31-én tartott ülésünkből.
JEGYZET. Az évi mérleg valamint, az. igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése, a közgyűlést 

megelőző 8 napon át az intézet helyiségében megtekinthető.
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1974 — 1903.

Széna eladási hirdetés.
A város belső és külső guti er­

dőségén nz 1902. évben termelt szé­
nának nyilvános árverésen leendő el- 
adalása elrendeltetvén, értesittetnek a 
venni szándékozók, hogy az árverés a
helyszínén a f. 1903 évi február 21 ik
napján tartatik meg s a vontai hegyi 
crdööri laknál fog d. e. 9 órakor meg­
kezdői ni.

Debroczen, 1903 február 16.
A városi tanács.

•rar« •w’vmmresai

Alkalmi vétel

az uj szőnyegházban. |
Egész jóminőségii fató g

szőnyeg mtr 25 kr
Tapestry futó szőnyeg „ 95 „ ^
Nyírott íutószőnyeg „ írt 1.50 „ j|[
Kgy 20U cm. szőlős ős ‘100 

cm. hosszú
Finom Tapestry szőnyeg rt 14 50 „ ^
Ágy előszőnyegek drb 45 „
Bútorszövetek mtr. 42 „

óriási választékban
kaphatók

^ Bosznay J. és Társa |
iét tij szőnyegházában M
& OEBBECZEN, Kossntb ntcza 11 szám
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Villamos különlegesség
ffmr újdonságok.

Zseblámpák, önműködő gázgyuj;
tők rendkivül czélszerü és olcsó házi 
CSengŐ(bárki által felszerelhető.)

Kapható

Lukács Vilmosnál, Hatvan-u. S.

1914 — 1903 sz.

Fa eladási hirdetés.
A vekeri árok parton termelt fa­

anyagok 25/ szál hosszú akáczfa, 851 
csomó ‘/«-ed öles hosszú akáczfa, 29! 
és */■» m. öl gömbölyű nyírfa, — 3
csomó Va-ed öles hosszú körisfa, 11 
'•'/* öl l. oszt. kőris botfa, 73 V* m. I 
öl Il-od oszt. akáczbotfa a helyszínén
f. 1903 é. február 20 án, 9 órakor,
nyilvános szóbeli árverésen fog ela­
datni, miről a venni szándékozók ér­
tesittetnek.

Kelt De breeze n, 1903. é. febr. 16.
A városi tanács.

1903. február 18.
....................

Budapesti elsőrangú divat- 
kézmüáru nagykereskedésben

Erdélyi utazói állás
betöltendő.

Szakmabeli pályázók, kik kellő vevü- 
és áruismerettel bírnak, ajánlatukat

„S. R. 5475 SZ. a « intézhetik :

Schwanz József
hirdetési irodájához,

Budapest. Marokkai ntcza.

MEGHÍVÓ.
A hajdúböszörményi részvénytársnlati takarékpénztár

f. 1903. évi február 15-én d. e. 10 órára egybehívott

rendes közgyűlését
alaki akadály miatt nem tarthatván meg, arra ujabbi határnapul 1903 ÓVÍ 
márCZÍUS 8-ának d e. 10 Órájára a volt kerületházban levő üzlethelyiségbe 
kitüzetik, melyre a t. részvényesek az alapszabályok 15 tj-ára hivatkozással

ezennel meghivatnak.
TANÁCSKOZÁS TÁRGYAI:

1. Közgyűlési elnök ad hoc választása.
2. Igazgatóság, felügyelő bizottság jelentése, mérleg előterjesztése és a 

felmentvény megadása.
3. Osztalék fizetése idejének megállapítása.
4. Három tagú bizottság választása a közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére.
Hajdúböszörmény, 1903. évi febr. 16-án.

Az igazgatóság.
15. §. A közgyűlésen minden részvény 1 szavazatra jogosít, azonban saját rész­

vénye után legfeljebb 10, és meghatalmazás utján szintén 10 szavazatnál tüDbej nem 
gyakorolhat senki.

Azon részvényesek, kik a közgyűlésen személyesen vagy képviselőik által jejen 
lenni akarnak, kötelesek részvényeiket le nem járt szelvényeikkel együtt legkésőbben a 
közgyűlési határnapon, a közgyűlés kezdete előtt egy órával, a hajdúböszörményi rész­
vénytársulati takarékpénztárnál Hajdúböszörményben két példányban készített jegyzék 
mellett letenni, vagy azt tanusitványnyal igazolni s e tanúsítványt ugyancsak a jelzett 
ideig és helyen átadni, hogy a közgyűlés tartamáig részvényeiket vagy valamely királyi 
közjegyzőnél vagy hatóságnál letétbe helyezték.

A letéti jegyzék vagy a tanúsítvány átvételéről szóló elismervény annak inogj elő- 
leső mellett, hogy hány részvényt képviselnek, a félnek kiadatván, az a közgyűlésen 
igazoló jegyül szolgál.

JEGYZET. A felligyelO bizottság által megvizsgált mérleg, igazgatósági és felügyelő bizottsági je­
lentés a mi naptól kezdve az intézet helyiségében közszemlére ki van téve, azt az érdeklődök megte­
kinthetik.

miért szenved ön??
opeéáti A Is elkerülheti, ha a

Hiszen önnek gyógyulása bizonyos még akkor 
is, ha sebe bármily regi, sőt a fájdalmas

valódi

illeti echterBithai
•M SiUtfUW'Ci)* Apuin ti,r«N
Á.nieny in f’regn.'l*«un.... ,

THIERRY A.-féle Centifiola kenőcsöt
használja, mely rendkívül vonzó, a «ebek gyógyításéban valamint a fájdal­
mak enyhítésében utélérlietlen. A valódi Ccntifiola-kenőcs alkalmazhat > : a 
szoptatok mell kemény kedésének, a lej elapadásának, az orháneznak ese'eibeu, 
lovát) á mindenféle régi sérvek, láb- és csonlnyilalások, sebek, folyások, dagadt 
lábak s csontevesedóseknél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézelt sebeknél; 
az idi gen lestek, pl. : üveg, szálka, homok, lövis, seréi sth. eltávolításánál ; min- 
drnfóle daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál; v gre pokolvar, 
körömméreg, körömgyülés, a lábnak járás közben történt kisebelése, fitgyás és 
égetés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülese, torok­
daganat, meggyűlt vér, fülzugás stb. eseeihen. 2 tégely csomag csomagolással 
posladijjsl együtt A ko 50 til. Temérdek clösmerő levél megtekinthető. Utánzatok 
vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy .Schutzengel Apotheke des

Thierry (Adolf) Limited ux Pregrada“ a tégelybe vane égetve.

Gyógyszerész A. Thierry balzsam és Contiflola kenőcs.
Eme két gyógyhatásúban utólérbetlen szer soha nem romlik el, sőt men­

tiál régibb, annál joí)b,pnein árt a szernek a fagy. sem meleg s ezáltal lélen 
nyáron sr.étkttldhető. Mindenkor hatással alkalmazása esetén könnyen bevárha­
tó az orvosi segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, 
melyért csak haszontalanul elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden 
család készenlétben e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett aitalmatlan szerbül 
A hol nem bizony es, hogy az én kitűnő szerem olt ajánlatos egyenesen tőlem 
hozatni. Gzim : 3.

Apotheker SThierry (Adolf) Schutzengel-Apotheke in Pregrada bei Bohitsch-Sanerbroie.
Főraktár . Budapest Iörök József, Zágrábban Mittolbacb S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél.
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